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A sphinx is a mythological creature with a human head
and a feline body. Sphinx images are found not only in
Europe, but also in Asia. The most well known one,
however, must surely be the Great Sphinx of Giza, which
is often regarded as a symbol of Egypt. This colossal
sculpture is the largest monolithic statue in the world and is
believed to have been built during the reign of Pharaoh
Khafra (circa 2558-2532 BC). Situated next to the Pyramid
of Khafra on the west bank of the Nile, the Great Sphinx has
been crouching silently in the desert for thousands of years,
guarding untold mysteries and the treasures of the royal tombs.

Unshaken by wind or rain, stone statues stand
enigmatic and silent. Sphinxes are no exception, since most
of them, regardless of scale, are made of stone. Early
associations can be found in literary works of the 19th
century. For example, the American writer Louisa May
Alcott wrote in her novel Little Women: ““calm as a summer
sea, cool as a snowbank, and as silent as the sphinx”, whilst
in his poem The Sphinx, Irish writer Oscar Wilde likewise
invoked the association of silence: “In a dim corner of my
room for longer than my fancy thinks, / A beautiful and
silent Sphinx has watched me through the shifting gloom”.

Later, in the early 20th century, Siddeley-Deasy, a British
motor car manufacturer incorporated this simile into the slogan
“As silent as the Sphinx” to advertise the low-noise feature of
its cars, the bonnets of which were all decorated with the
symbol of a sphinx. In modern creative writing, comparisons
between a reticent person and a sphinx are not uncommon.
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The Sphinx

Sphinxes also have a long tradition in Hellenic culture.
According to Greek mythology, there sat a Sphinx at the
entrance to the city of Thebes. It was depicted as a hybrid
monster with a woman’s head, a lioness’ body, an eagle’s
wings, as well as a tail with a serpent’s head. Travellers
who wanted to enter Thebes had to figure out a riddle put
by the Sphinx. If they failed to answer correctly, they would
not only be denied access, but would also be devoured by
the Sphinx. The riddle read:

Which creature in the morning goes on four legs,
at midday on two, and in the evening upon three,
and the more legs it has, the weaker it be?

All passersby were stumped and the riddle remained
unsolved until the appearance of Oedipus, who worked out
that the creature was “a man”, because a baby crawls on all
fours, an adult walks erect on two legs, and an old man
walks with a cane. In the riddle, “morning”, “midday” and
“evening” were simply metaphors for different stages in a
human’s life. With the riddle eventually solved, the
infuriated Sphinx vanished forever and the glorified Oedipus

was made king.
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From this has been derived the
expression “a Sphinx’s riddle”, which
stands for a very difficult question. In
the same vein, something inscrutable
or someone enigmatic can be called*a "
Sphinx”. B s
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It takes an endless amount of history
to make even a little tradition.
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Fire was a most important catalyst in the course of human
civilisation. Maybe that is why the imagery of fire often occurs in

everyday language, both in the East and the West. While in Chinese
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we have an idiom comparing the continued burning of logs to the
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handing down of knowledge and so on, there is also an expression
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The origin of the idiom lies in the ancient Greek torch race
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According to Greek mythology, before the creation of man, the
earth was inhabited by a gigantic tribe known as the Titans
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Prometheus, who came from this tribe, stole fire from heaven by
lighting his torch at the Chariot of the Sun and gave it to mankind

With this invaluable gift, man began to live a more civilised life
T - T o

To honour the endower, runners in the ancient race carried a lighted

torch and passed it on one after another, like the torch relay

heralding the opening of the Olympic Games nowadays
Alluding to this torch relay,
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ass on the torch” metaphorically

variants. English writer Virginia Woolf (1882-1941) gave us an
burning by which we live

chan” °

implies passing on knowledge, skills and traditions to one’s offspring
illustration in The Voyage Out: “It’s the philosophers, it’s the
scholars

or others. “Pass the torch” and “hand on the torch” are synonymous

they’re the people who pass the torch, who keep the light
Carrying the connotation of succession, “pass on the torch”
also refers to the transfer of responsibilities. When people leave
their job, they pass the torch to their successors. Here is an example
that it was time to pass the torch to his eldest son

“The chairman of the company announced his retirement and said

The recent trend for nostalgia that re-emerged with the film
Echoes of the Rainbow (3% | ##4i7) has rekindled fond memories
Shakespeare was born and buried

shakespeare's Hometown
of my earlier visit to Stratford, where the great playwright William
Upon arrival in the town, I was overwhelmed

by a thrill of excitement. What greeted me were

buildings of different architectural styles, ranging

Frank Wan
Official Languages Officer I

The Holy Trinity Church
from 16th-century cottages to houses with a

Television and Entertainment Licensing Authority
modern taste. Among them was the residence

where Shakespeare was born. Built in a rather plain
style, the structure does not have the solemn facade
of the nearby Holy Trinity Church, nor does it have
the imposing grandeur of Buckingham Palace in
London. Still, it has its own appeal. It seized my

attention and beckoned me in. In this cosy place

buried. Built in the early 13th century, the church has stood aloof in
Stratford for nearly eighty decades, silently witnessing the cycle of

the seasons and the changes of the town at different times. In front of

the church is a tree-lined path with tombs of

respected priests on both sides. Strolling through
I found myself imbued with a feeling of reverence
Although the church was closed for renovation, I
was not disappointed at all, because walking along

it seemed as if I had been brought back to my old
school days, when I was allured by the romance of
Romeo and Juliet, amused by the comic depictions in
The Taming of the Shrew, and amazed by the twists
and turns in Tivelfth Night.

the banks of the Avon and wandering around the

lawn at the foot of the church were also fantastic
Towering over the banks of the River Avon is
the Holy Trinity Church, where Shakespeare was

To me, a tantalising glimpse is sometimes better
than a thorough exploration — the more distant
something is, the more attractive it may be! And

this is often the paradox that we are presented
with at one time or another

With its natural scenery and a wealth

of historic sites, Stratford gives an aura of

The residence of Shakespeare

simplicity and serenity in contrast to the
hustle and bustle of Hong Kong. In a word

my pilgrimage there not only brought history
to life, but has also inspired me to reflect on
what life is. It is beyond doubt a wonderful
experience that I will cherish for a lifetime!
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If you want to understand today,

you have to search yesterday.

Pearl Buck
L]
. . ONDKE/J UuDDLFD
1. eyesight King Lear - Act 1, Scene 1 FTHLISBEF ATLGBOCAQ
2. time Hamlet - Act 4, Scene 7 ubvwLBITHCD KTVYCJAFRZL
NRCSMC X|R|O J W Q\V\/CQMXCPGG
3. first As You Like It - Act 3, Scene 5 KOBQXQGX|AlG I CY HUV I YXYGNOMA
. . CNJUI J I M|PIOPDUJ TIBFMBBBPJYPV
4. blind The Merchant of Venice - Act 2, Scene 6 GXUKBDBAFISGUZ X olTvo Il TUIl JGLES
5. smooth A Midsummer Night’s Dream - Act 1, Scene 1 ZTGPJGGGLUZHNC ONNQTJBQBTZIQ
MJKVGQTNQXNKAM MYPFECQUDYVFT
6. traps Much Ado About Nothing - Act 3, Scene 1 GTYQJUDXCUAQY LR SSOMXGASROS I VT
. LsSM H J VJTYUW Y, POWQXDBRXSJ
7. taint Othello - Act 4, Scene 2 EuBdh DDEF 2 CEXCIUABI UMXR
8. madness Romeo and Juliet - Act 1, Scene 1 ZY /L FY RGN AHIYSMMADNES SIRZSNUQ
. . \\!\/\ Y WO D ENJ I N P71 YVZKYGZGAOAVZ
9. might Troilus & Cressida - Act 3, Scene 2 TXUCLOYOCONGGZXTASRIFHOTAEMGN
. ° DXMXCRHBFE FXLTGJIMMXLLKE
10. music Twelfth Night - Act 1, Scene 1 DZMKKSXFAOWXDNEUDXPCCJDZUP
MZVDLQBFNKAMODFSHWEFXEBM
Thefollowingwinners BMIADJEILGRGSYUTOJTUY
Wlllbenotlﬁed OXLBCUKZLOJT UDQEWFH
5 W Tsang Chau-kwong Civil Engineering and Development Department EKWHYDNILBUNHPOUH
individually by post: . - ITUDEQSQNXMYQzo
Li Chi-sing Environmental Protection Department KXFVXPJOMPMEI O
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